
 

 
 







IT 

INDICE 

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

 

PRIMA DI INSTALLARE L'ELETTRODOMESTICO  

INSTALLAZIONE 

TEMPERATURA AMBIENTE 

  

 

 

 

 



IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
LEGGERE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI AVVERTENZE DI SICUREZZA E LE ISTRUZIONI 
PRIMA DI UTILIZZARE L'APPARECCHIO E CONSERVARLE PER RIFERIMENTO FUTURO. 

Avvertenze 
Questo apparecchio è destinato all'uso domestico e in applicazioni simili, come ad esempio

 cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro; 

 ambienti residenziali ad uso dei clienti in agriturismi, hotel, motel e similari; 

 bed and breakfast e ambienti simili; 

 catering e situazioni simili non di vendita al dettaglio. 

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un

servizio assistenza autorizzato o da un tecnico qualificato per evitare pericoli.

Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da 

persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza,

solo se sorvegliati o istruiti su come usare l'apparecchio in sicurezza e se comprendono i

pericoli connessi.

I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini

senza supervisione.

Per istruzioni dettagliate sulla pulizia delle superfici a contatto con gli alimenti e delle zone

soggette a schizzi, fare riferimento alla sezione “PULIZIA E MANUTENZIONE” alle pagine .

L'apparecchio non deve essere esposto alla pioggia.

AVVERTENZA: Fare attenzione che le aperture di ventilazione presenti nella superficie

esterna dell'apparecchio o nella struttura integrata non siano ostruite in alcun modo.

AVVERTENZA: Non utilizzare dispositivi meccanici o altri mezzi per accelerare il processo di

sbrinamento, diversi da quelli raccomandati dal produttore.

AVVERTENZA: Non danneggiare il circuito del refrigerante.

AVVERTENZA: Non utilizzare apparecchi elettrici all'interno degli scomparti per la 

conservazione degli alimenti dell'elettrodomestico, a meno che non siano del tipo 

raccomandato dal produttore.

Non conservare sostanze esplosive, come bombolette spray con propellente infiammabile,

all’interno dell’apparecchio.
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ATTENZIONE: L’impianto di raffreddamento è soggetto ad alta pressione. Non toccarlo.

Rivolgersi ad un servizio assistenza qualificato prima dello smaltimento.

INSTALLAZIONE NON INSTALLARE QUESTO APPARECCHIO IN AMBIENTI TROPPO UMIDI O

TROPPO FREDDI, COME DEPENDANCE, GARAGE O CANTINE.

Istruzioni per lo smaltimento dell'apparecchio
Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento 

incontrollato dei rifiuti, riciclare l'apparecchio in modo responsabile per promuovere il

riutilizzo sostenibile delle risorse materiali, dei refrigeranti e dei gas isolanti infiammabili.

Lo smaltimento deve essere effettuato esclusivamente presso i centri di raccolta pubblici;

contattare l’isola ecologica più vicina a casa per maggiori dettagli sulle corrette procedure

di smaltimento.

Istruzioni per installazione, la manutenzione
L'apparecchio deve essere posizionato su una superficie orizzontale, in una zona che

permetta la libera circolazione dell’aria. Non tentare di sostituire o riparare alcun

componente da soli, ma chiedere aiuto all'assistenza clienti, se necessario.

Istruzioni per la movimentazione
Maneggiare sempre l'elettrodomestico facendo estrema attenzione per evitare danni.

AVVERTENZA: Per produrre ghiaccio (cubetti di ghiaccio) utilizzare solo acqua potabile.

Non congelare mai alimenti scongelati, a meno che non siano stati precedentemente cotti,

per eliminare i batteri nocivi. Non ricongelare mai i frutti di mare che sono stati scongelati.

Attenzione: rischio di incendio / materiali infiammabili

AVVERTENZA Durante il posizionamento dell'apparecchio, assicurarsi che il cavo di

alimentazione non sia incastrato o danneggiato.

AVVERTENZA Non posizionare prese multiple o alimentatori portatili sul retro 

dell'apparecchio.

I bambini di età compresa tra 3 e 8 anni possono prendere e mettere alimenti nei frigoriferi.

Per evitare la contaminazione degli alimenti, si prega di rispettare le istruzioni che

seguono.

 L'apertura prolungata degli sportelli può causare un aumento significativo della 

temperatura nei comparti dell'elettrodomestico.

 Pulire regolarmente le superfici che possono entrare in contatto con gli alimenti e i
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sistemi di scarico accessibili. 

 Conservare la carne e il pesce crudi in contenitori adatti nel frigorifero, in modo che 

non entrino in contatto con altri alimenti e non gocciolino su di essi. 

 Gli scomparti per alimenti contrassegnati da due stelle sono adatti per conservare 

alimenti precongelati, conservare o preparare il gelato e produrre cubetti di ghiaccio. 

 Gli scomparti contrassegnati da una, due e tre stelle non sono adatti al congelamento 

di alimenti freschi. 

 Se si prevede che l'apparecchio frigorifero rimarrà vuoto per lunghi periodi, spegnerlo, 

sbrinarlo, pulirlo, asciugarlo e lasciare aperti gli sportelli per evitare la formazione di 

muffa al suo interno. 

IMPORTANTI ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA 

Se si sta smaltendo un vecchio frigorifero con una serratura / gancio montato sullo sportello, 
assicurarsi che questo sia messo fuori uso per prevenire che giocando dei bambini piccoli possano 
restare intrappolati. 
Scollegare l'apparecchio dalla presa elettrica quando non è in funzione e prima della pulizia.
Rimuovere gli alimenti prima di pulire l'apparecchio. 
Non inserire alimenti di dimensioni eccessive poiché ciò potrebbe portare ad un funzionamento scorretto.
Usare la massima cautela quando si sposta l'apparecchio.
Non dare ai bambini gelati e ghiaccioli direttamente dal vano congelatore poiché la bassa 
temperatura potrebbe causare “ustioni da congelamento” sulle labbra. 
Non utilizzare strumenti appuntiti o con bordi taglienti per rimuovere la brina o gli strati di ghiaccio.
Utilizzare un raschietto di plastica. 
Non salire e non appoggiarsi sulla base o sullo sportello, eccetera.
Le bevande effervescenti non devono essere conservate nel vano congelatore.

Smaltimento del vecchio elettrodomestico 
I frigoriferi contengono refrigerante e gas di isolamento. 
Il refrigerante e i gas di isolamento devono essere smaltiti in modo professionale. Prima di procedere 
allo smaltimento corretto, assicurarsi che i tubi del circuito refrigerante non siano danneggiati. 
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COMPONENTI 

1. Copertura superiore
2. Sportello vano congelatore
3. Ripiano
4. Coperchio del contenitore 

per verdure 
5. Contenitore per verdure

Disposizione degli alimenti 

consigliata 

Vano congelatore (-18°C) 

Vano frigorifero (4°C) 

L'aria fredda scende, quindi la parte inferiore è la 
più fredda. Conservare gli alimenti nello spazio 
ottimale per conservarne la freschezza. 

Ripiani dello sportello (2°C ~ 8°C) 

6. Piedini di livellamento 
7. Gruppo illuminazione e controllo della 

temperatura 
8. Ripiani sportello

Sezione 
superiore: 
Sezione 
centrale: 

Contenitore: 

cibi in scatola, pane, torta… 
prodotti lattiero-caseari, alimenti 
pronti, dessert, carne, prodotti a 
base di carne, gastronomia… 
frutta fresca, verdure, insalate… 

Congelamento, conservazione di surgelati Sezione superiore: uova, burro, formaggio… 

Sezione centrale: bevande, lattine, bottiglie… 

Sezione inferiore: bevande, lattine, bottiglie… 
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PRIMA DI INSTALLARE L'ELETTRODOMESTICO 
Prima di collegare l'elettrodomestico alla rete elettrica, verificare che la tensione indicata sulla relativa 
targhetta corrisponda alla tensione della propria abitazione. Una tensione diversa potrebbe 
danneggiare l'apparecchio.  

La spina è l'unico modo per scollegare l'apparecchio dalla corrente e pertanto deve essere sempre 
accessibile. Per interrompere l'alimentazione di rete dell'apparecchio, spegnerlo e quindi staccare la 
spina dalla presa.  

Questo apparecchio deve avere messa a terra. Il produttore non è responsabile per eventuali danni 
derivanti dall'uso senza messa a terra. 

INSTALLAZIONE 
Installare l'apparecchio in un locale asciutto e ben ventilato. Il luogo di installazione non deve essere 
esposto alla luce solare diretta né vicino a fonti di calore come un fornello, un radiatore, ecc.  

Per garantire un'adeguata ventilazione dell'apparecchio, lasciare almeno 10 cm di spazio libero su ciascun 
lato del cabinet. 
Regolare i piedini per mantenere il congelatore in piano. 

TEMPERATURA AMBIENTE 
Questo apparecchio è progettato per funzionare a una temperatura ambiente compresa tra 16°C e 38°C. Se la 
temperatura ambiente diventa più fredda o più calda, l'apparecchio non funzionerà correttamente. Se i limiti 
della temperatura ambiente vengono superati per lunghi periodi, la temperatura nel vano congelatore salirà 
oltre -18°C e gli alimenti potrebbero deteriorarsi. 

PRIMA DI INSERIRE GLI ALIMENTI NELL'APPARECCHIO 
Rimuovere tutti i componenti dell’imballaggio. 
Lasciare funzionare l'apparecchio a vuoto per 2 - 3 ore in modo che il vano possa raffreddarsi fino a 
raggiungere una temperatura adeguata. 
Pulire l'interno dell'apparecchio con acqua calda e un po' di detersivo liquido per rimuovere la polvere di
fabbricazione e di trasporto.

IT-6



MANCANZA DI CORRENTE 
In caso di interruzione di corrente, non aprire lo sportello. Gli alimenti congelati non dovrebbero subire danni 
se l'interruzione di corrente dura meno di 10 ore. 
Non ricongelare alimenti che si siano scongelati completamente. Il cibo potrebbe diventare non commestibile. 

CONTROLLO DELLA TEMPERATURA 
L'apparecchio viene controllato tramite una manopola di regolazione della temperatura 
situata all'interno dell'elettrodomestico. Regolare la manopola come desiderato, in base alle 
proprie preferenze personali. 

0 indica lo spegnimento 
1 è l'impostazione più calda  
7 è l'impostazione più fredda 

In posizione 0 l'apparecchio non funziona (il sistema di raffreddamento è spento), ma l'alimentazione 
elettrica non è interrotta. 

La temperatura e il tempo di funzionamento sono influenzati dalla posizione in cui si trova 
l'elettrodomestico, dalla frequenza con cui si apre lo sportello e dalla temperatura della stanza. 

Quando si utilizza l'apparecchio per la prima volta o dopo lo sbrinamento, regolare la manopola di 
regolazione sull'impostazione più fredda per almeno 2 ore prima di introdurre gli alimenti da conservare, 
quindi riportarla sull'impostazione media. 

TRASPORTO DELL'APPARECCHIO 
Se per qualsiasi motivo l'apparecchio viene spento, attendere 10 minuti prima di riaccenderlo. Ciò 
consentirà alla pressione dell’impianto di refrigerazione di equalizzarsi prima del riavvio. 

Spegnere l'apparecchio e staccare la spina dalla presa di corrente. Rimuovere tutti gli alimenti. 
Rimuovere anche tutte le parti mobili (ripiani, accessori, ecc.) o fissarle nel frigorifero per evitare 
qualsiasi urto. 

 Riposizionamento e installazione. Se l'apparecchio è stato lasciato su un fianco per un certo periodo 
di tempo, lasciarlo in posizione verticale per almeno 10 minuti prima di accenderlo. 

L’apparecchio utilizza isobutano (R600a) come refrigerante. Sebbene l'R600a sia un gas naturale ed 
ecologico, è esplosivo. Pertanto, è necessario prestare particolare attenzione durante la spedizione e 
l'installazione per evitare che gli elementi di raffreddamento dell'elettrodomestico possano essere 
danneggiati. In caso di perdite causate da danni agli elementi di raffreddamento, allontanare 
l'apparecchio da fiamme libere o fonti di calore e ventilare per alcuni minuti l’ambiente dove è situato.

CONSERVAZIONE DEGLI ALIMENTI
NEL VANO FRIGORIFERO
Il vano frigorifero aiuta a prolungare i tempi di conservazione
degli alimenti freschi deperibili.

Precauzioni da osservare per gli alimenti freschi
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Per risultati ottimali: 
Conservare alimenti che siano molto freschi e di buona qualità.

 Prima di inserire gli alimenti nel vano frigorifero, assicurarsi
che siano ben avvolti o coperti. Ciò impedirà agli alimenti di
disidratarsi, deteriorarsi nel colore o perdere sapore e aiuterà
a mantenere la freschezza. Impedirà anche il trasferimento
degli odori.

 Assicurarsi che gli alimenti dal forte odore siano avvolti o
coperti e conservati lontano da alimenti come burro, latte e
panna che possono essere assorbire tali forti odori.
 Raffreddare gli alimenti caldi prima di metterli nel vano
frigorifero.

Alimenti lattiero-caseari e uova 
 La maggior parte degli alimenti lattiero-
caseari preconfezionati ha stampata sopra
una data di scadenza del tipo: “da utilizzare
entro / da consumare preferibilmente entro
/ da consumare entro”. Conservarli nel vano
frigorifero e utilizzarli entro il periodo
raccomandato.
 Il burro può impregnarsi del forte odore di alcuni alimenti,
quindi è meglio conservarlo in un contenitore sigillato.
 Le uova possono essere conservate nel vano frigorifero.

Carne rossa 

 Mettere la carne rossa fresca su un piatto
e coprire leggermente con carta cerata,
pellicola o alluminio.
 Conservare carne cotta e cruda in piatti separati. In
questo modo si evita che i succhi che escono dalla
carne cruda contaminino il prodotto cotto.
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Pollame 

 I volatili freschi interi devono essere sciacquati
dentro e fuori con acqua corrente fredda,
asciugati e disposti su un piatto. Coprire
leggermente con pellicola o alluminio.
 Il pollame tagliato in pezzi deve essere
conservato in questo modo. Il pollame intero
non dovrebbe mai essere farcito fino a poco
prima della cottura, altrimenti potrebbe
verificarsi un’intossicazione alimentare.
 Raffreddare e refrigerare rapidamente il pollame cotto.
Rimuovere il ripieno dal pollame e conservarlo separatamente.

Pesce e frutti di mare 

 Il pesce intero ed i filetti di pesce devono
essere utilizzati il giorno dell'acquisto. Fino al
momento dell'utilizzo, conservare in
frigorifero su un piatto coperto con pellicola
trasparente, carta oleata o alluminio.
 Se si deve conservare per una notte o più a lungo, prestare
particolare attenzione a selezionare solo pesci molto freschi. I
pesci interi devono essere sciacquati in acqua fredda per
rimuovere squame e sporco e poi asciugati tamponandoli con
carta assorbente. Riporre i pesci interi o i filetti in un sacchetto
di plastica sigillato.
 Mantenere i crostacei sempre al fresco.
Utilizzarli entro 1 – 2 giorni.

Piatti precotti e avanzi 

 Dovrebbero essere conservati in contenitori
coperti adatti in modo che gli alimenti non si
secchino.
Conservare solo per 1 – 2 giorni.

Riscaldare gli avanzi solo una volta e fino a quando non sono
bollenti.
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Contenitore per verdure 

 Il contenitore per le verdure è il luogo di stoccaggio
ottimale per frutta e verdura fresca.
 Tenere presente di non conservare i seguenti alimenti a
temperature inferiori a 7°C per lunghi periodi:
frutta agrumi, meloni, melanzane, ananas, papaia, zucchine,
frutti della passione, cetrioli, peperoni, pomodori.
 Alle basse temperature si verificano cambiamenti
indesiderati come l'ammorbidimento della polpa,
l'imbrunimento e/o un deterioramento accelerato.
 Non refrigerare avocado (fino a quando non sono maturi),
banane, mango.

CONGELAMENTO E CONSERVAZIONE DEGLI ALIMENTI 
NEL VANO CONGELATORE  

Usare il vano congelatore  

Per conservare gli alimenti surgelati 
Per produrre i cubetti di ghiaccio 
Per congelare gli alimenti 

Nota Assicurarsi sempre che lo sportello del vano congelatore sia chiuso correttamente. 

Alimenti acquistati surgelati 

La confezione non deve essere danneggiata.
Rispettare la date riportate nelle diciture: “Consumare entro il”, “Data di scadenza”. 
Se possibile, trasportare gli alimenti surgelati in un sacchetto termico e riporli rapidamente nel congelatore.

Conservazione degli alimenti congelati  
Conservare a -18°C o a temperature inferiori. Evitare di aprire inutilmente lo sportello del vano congelatore. 

Come congelare gli alimenti freschi  
Congelare solo alimenti freschi e integri.  
Per preservare al meglio il valore nutrizionale, il sapore e il colore, le verdure devono essere sbollentate prima di 
congelarle.  
Melanzane, peperoni, zucchine e asparagi non necessitano di essere sbollentati. 

Nota Tenere gli alimenti da congelare lontano dagli alimenti già congelati.  

I seguenti alimenti sono adatti per essere congelati. 
Dolci e pasticcini, pesce e frutti di mare, carne, selvaggina, pollame, verdure, frutta, erbe aromatiche, uova senza 
guscio, latticini come formaggio e burro, piatti pronti e avanzi come zuppe, stufati, carne e pesce cotti, piatti a 
base di patate, soufflé e dessert. 
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I seguenti alimenti non sono adatti al congelamento. 
Tipi di verdure che solitamente vengono consumate crude, come lattuga o ravanelli, uova con guscio, uva, mele,
pere e pesche intere, uova sode, yogurt, latte acido, panna acida e maionese. 

Come confezionare gli alimenti da congelare 
Per evitare che gli alimenti perdano sapore o si secchino, occorre conservarli in confezioni ermetiche.  
1. Riporre gli alimenti in un imballaggio protettivo.
2. Rimuovere l'aria.
3. Sigillare la confezione.
4. Etichettare la confezione indicando il contenuto e la data di congelamento.

Imballaggi idonei: 
Pellicola di plastica, pellicola tubolare di polietilene, foglio di alluminio.  
Questi prodotti sono disponibili presso i rivenditori specializzati.  

Tempi di conservazione consigliati degli alimenti congelati nel vano congelatore  
Questi tempi variano a seconda del tipo di alimento. Gli alimenti congelati possono essere conservati da 1 a 12 
mesi (minimo a -18°C). 

Alimento Durata conservazione

Pancetta, carne cotta, latte 1 mese  
Pane, gelati, salsicce, torte, crostacei preparati, pesce azzurro  2 mesi  
Pesce non grasso, crostacei, pizza, scones e muffin 3 mesi 
Prosciutto, torte, biscotti, costolette di manzo e agnello, pezzi di 
pollame  

4 mesi  

Burro, verdure (sbollentate), uova intere e tuorli, gamberi cotti, 
carne macinata (cruda), maiale (crudo)  

6 mesi  

Frutta (secca o sciroppata), albumi d'uovo, manzo (crudo), pollo 
intero, agnello (crudo), torte di frutta  

12 mesi  

Non dimenticare mai: 

Quando si congelano alimenti freschi con una data di scadenza, è necessario congelarli prima della scadenza 
di tale data. 
Controllare che gli alimenti non siano già stati congelati. Infatti, gli alimenti congelati che sono stati
completamente scongelati, non devono più essere ricongelati. 
Una volta scongelati, gli alimenti devono essere consumati rapidamente. 

Fare cubetti di ghiaccio 

Riempire la vaschetta per i cubetti di ghiaccio per 3/4 con acqua potabile e riporla nel vano congelatore.  
Se la vaschetta del ghiaccio si incolla al vano, staccarla solo con un utensile non affilato.  

Per staccare i cubetti di ghiaccio, torcere leggermente la vaschetta del ghiaccio o tenerla brevemente sotto l'acqua 
corrente.
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SBRINAMENTO 

Il vano frigorifero si sbrina completamente in modo automatico 
Mentre l'unità di refrigerazione è in funzione, si formano gocce di condensa o brina sul retro del vano 
frigorifero. Ciò è normale. Non è necessario asciugare la condensa o la brina. Il pannello posteriore si 
sbrina automaticamente. La condensa scorre nel canale di condensa e viene convogliata all'unità di 
refrigerazione dove evapora. 

Nota Tenere pulito il canale di condensa e il foro di drenaggio, in modo che la condensa possa defluire. 

Sbrinamento del vano congelatore 
Il vano congelatore non si sbrina automaticamente, altrimenti il cibo congelato inizierebbe a scongelarsi. 
Uno strato di brina nel vano congelatore compromette la refrigerazione del cibo congelato e aumenta il 
consumo di energia. Rimuovere regolarmente lo strato di brina. 

Non raschiare mai la brina o il ghiaccio con un coltello o un oggetto appuntito. In caso 
contrario, i tubi del refrigerante potrebbero danneggiarsi. 

1. Togliere gli alimenti congelati e riporli temporaneamente in un luogo fresco. 
2. Impostare la manopola di controllo della temperatura sulla posizione 0 e scollegare la spina di 

rete dalla presa. 
3. Asciugare la condensa con un panno o una spugna.
4. Asciugare il vano congelatore.
5. Collegare l'apparecchio alla presa elettrica e regolare la temperatura come desiderato tramite la manopola. 
6. Rimettere gli alimenti congelati nel vano congelatore.

RIBALTAMENTO DELLO SPORTELLO 
Se fosse necessario incernierare lo sportello sul lato opposto, si consiglia di contattare un centro 
assistenza autorizzato locale per effettuare questa conversione oppure di rivolgersi a un tecnico. 
Prima di invertire la posizione di apertura dello sportello, assicurarsi che l'elettrodomestico sia 
scollegato e vuoto. Si consiglia di utilizzare un cacciavite a croce e una chiave aperta (entrambi non 
forniti). 

Prima Dopo 
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1. Rimuovere le viti (6) che fissano la copertura superiore (7) all'apparecchio. Rimuovere la copertura superiore.
2. Rimuovere le due viti (1) che fissano la cerniera superiore (5) (lato destro) al 

telaio. Rimuovere la cerniera superiore (5). 
3. Sollevare lo sportello dal perno della cerniera inferiore e posizionarlo su una superficie dove non possa 

essere graffiato. 
4. Rimuovere le due viti (8) che fissano la cerniera inferiore (2). Rimuovere la cerniera inferiore (2).
5. Rimuovere il piedino anteriore sinistro (4) e trasferirlo sul lato destro.
6. Prima di mettere nella corretta posizione la cerniera inferiore (2), rimuovere il perno della 

cerniera (9) e invertire la direzione della cerniera (2). Riassemblare la cerniera inferiore (2) sul 
lato sinistro utilizzando le due viti (8). 

7. Reinserire il perno della cerniera (9) nella cerniera inferiore (2).
8. Abbassare lo sportello sul perno della cerniera inferiore (9).
9. Tenendo lo sportello in posizione chiusa, riassemblare la copertura superiore (5) sul lato sinistro 

utilizzando le due viti (1). Non stringere le viti (1) fino a quando la parte superiore dello 
sportello non è a livello con il piano superiore. 

10. Reinserire la copertura superiore utilizzando le viti (6).

SUGGERIMENTI PER RISPARMIARE ENERGIA 
Per un utilizzo più efficiente dal punto di vista energetico dell’elettrodomestico, rispettare quanto segue. 

Assicurarsi che l’apparecchio disponga di una ventilazione adeguata, come raccomandato nelle istruzioni di 
installazione. 
Lasciare raffreddare gli alimenti e le bevande calde prima di introdurli nell'apparecchio.
Scongelare gli alimenti congelati nel vano frigorifero in modo da utilizzare la bassa temperatura 
degli alimenti congelati per raffreddare gli alimenti refrigerati 

Ridurre al minimo le aperture dello sportello.
Tenere aperto lo sportello dell'apparecchio il meno possibile.
Sbrinare regolarmente il vano congelatore per rimuovere lo strato di brina.
Assicurarsi che lo sportello del frigorifero sia sempre chiuso correttamente. 

RUMOROSITÀ DI FUNZIONAMENTO 
Rumori normali 

Funzionamento del motore
Scorrimento del refrigerante attraverso i condotti.
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PULIZIA E MANUTENZIONE 
Non usare detergenti abrasivi né solventi. 

1. Impostare la manopola di controllo della
temperatura sulla posizione 0 e scollegare la spina
di rete dalla presa.

2. Togliere gli alimenti e conservarli in un luogo fresco.
3. Pulire l'apparecchio con un panno
morbido, acqua calda e detersivo.
4. Pulire la guarnizione dello sportello solo con
acqua pulita, quindi asciugare accuratamente.
5. Dopo la pulizia, ricollegare e regolare

la manopola di controllo della
temperatura come desiderato.

6. Rimettere gli alimenti nell'apparecchio.
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Consigli per la pulizia 
Estrarre dall’elettrodomestico tutti i ripiani, i ripiani dello
sportello, i contenitori per la verdura, gli accessori rimovibili
(come per esempio il porta-uova e il contenitore dei cubetti di
ghiaccio, se incluso) e/o i cassetti. Lavarli in acqua calda
saponata con una spugna morbida. Risciacquare e asciugare a
fondo.
Pulire le parti interne (includendo l’interruttore dello sportello, la
manopola di regolazione della temperatura e la copertura della
lampada) con un panno imbevuto in una miscela di acqua calda e
detersivo per piatti, dopo averlo opportunamente strizzato. Per
le macchie ostinate usare bicarbonato di sodio.
Pulire gli sportelli, inclusi i bordi, con un panno in microfibra
leggermente imbevuto in una miscela di acqua e detersivo per
piatti liquido. Usare una spugna bagnata e una spazzola morbida
(come uno spazzolino da denti) per rimuovere le eventuali
incrostazioni.

La luce LED nell'apparecchio non può essere 
sostituita dall'utente. Se la luce LED smette di 
funzionare, contattare il centro di assistenza clienti 
autorizzato locale. 
RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

In caso di problemi con l'apparecchio, prima di contattare il servizio assistenza clienti verificare i seguenti 
punti. 

Problema Possibili cause Possibile soluzione 
L'elettrodomestico 
non funziona. 

Assenza di elettricità alla presa di 
corrente 

Verificare che la spina sia collegata 
correttamente e che l'alimentazione sia 
accesa. 

Rumorosità Mobile non stabile o non livellato Consultare la sezione sull'installazione. 
L’apparecchio 
non raffredda 

L'impostazione della temperatura 
non è corretta. 

Aperture frequenti dello 
sportello. È stata aggiunta di 
recente una grande quantità 
di alimenti. 

Vedere la sezione sulla regolazione della 
temperatura. 

Ridurre al minimo le aperture dello sportello 
per consentire alla temperatura di 
stabilizzarsi. 
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Scheda informativa del prodotto 
REGOLAMENTO DELEGATO (UE) 2019/2016 DELLA COMMISSIONE per quanto riguarda 
l'etichettatura energetica degli apparecchi di refrigerazione 

Marchio o nome del fornitore:  Etablissements Darty & fils ©  |  ELECTROLINE 

Indirizzo del fornitore: 9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France 

Identificativo del modello:   ELNFDATHTTR9WH, ELNFDATHTTR9IX 
Tipo di apparecchio di refrigerazione: 
Apparecchio a bassa 
rumorosità: 

No Tipo di apparecchio: a libera installazione 

Frigorifero cantina: No 
Altro apparecchio di 
refrigerazione: 

Sì 

Parametri generali del prodotto: 
Parametro Valore Parametro Valore

Dimensioni 
complessive 
(mm) 

Altezza 850 

Volume totale (dm3 o l) 109 Larghezza 550 
Profondit
à 

580 

IEE 80 Classe di efficienza energetica D 
Emissioni di rumore aereo 
(dB(A) re 1 pW) 

37 Classe di emissione di rumore 
aereo 

C 

Consumo annuo di 
energia (kWh/a) 

111 Classe climatica Temperata/ 
Subtropicale 

Temperatura ambiente 
minima (°C) per la quale 
l’apparecchio di 
refrigerazione è adatto 

16 

Temperatura ambiente 
massima (°C) per la quale 
l’apparecchio di refrigerazione è 
adatto 

38 

Configurazione invernale No 

Parametri degli scomparti: 

Tipo di scomparto 

Parametri e valori dello scomparto 

Volume 
dello 

scomparto 
(dm3 o l) 

Impostazioni 
di 
temperatura 
raccomandate 
per una 
conservazione 
ottimale degli 
alimenti (°C) 

Capacità di 
congelamento 

(kg/24 h) 

Modalità di 
sbrinamento 
(sbrinamento 

automatico = A, 
sbrinamento 
manuale = M) 

Dispensa No — — — — 
Cantina No — — — — 
Temperatura 
moderata 

No
— — — — 

Alimenti 
freschi 

Sì 95,0 4 — A 

Raffreddamen-
to 

No 
— — — — 

0 stelle o 
produzione di 
ghiaccio 

No — — — — 

1 stella No — — — — 
2 stelle No — — — — 
3 stelle No — — — — 
4 stelle Sì 14,0 -18 2,4 M 
Sezione a 2 No — — — — 
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stelle 
Scomparto a 
temperatura 
variabile 

No — — — — 

Per gli scomparti a 4 stelle: 
Congelamento rapido Sì 

Per i frigoriferi cantina: 
Numero di bottiglie di vino standard — 
Parametri della sorgente luminosa (a) : 
Tipo di sorgente luminosa LED 
Classe di efficienza energetica — 

Durata minima della garanzia offerta dal fabbricante :  24 mesi 

Informazioni supplementari: 
Link al sito web del fornitore dove si trovano le informazioni di cui all’allegato II, punto 4, del 
regolamento (UE) 2019/2019 della Commissione : www.unieuro.it  

(a) Determinati in conformità al regolamento delegato (UE) 2019/2015 della Commissione. 

Classe climatica: 

 Temperata: «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa 
tra 16 °C e 32 °C». 

 Subtropicale: «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una temperatura ambiente 
compresa tra 16 °C e 38 °C». 

Apparecchio di refrigerazione non destinato ad essere utilizzato come apparecchio da incasso. 

Per trovare le informazioni sul modello nel database dei prodotti: 
Fare clic sul collegamento  
https://eprel.ec.europa.eu/screen/product/refrigeratingappliances2019/2575632  
https://eprel.ec.europa.eu/screen/product/refrigeratingappliances2019/2575640

Voltaggio e frequenza nominali 220-240V~   50Hz  
Refrigerante/Quantità R600a / 24g
Gas isolante Ciclopentano 
Corrente nominale 0,75A 
Classe di protezione contro le scosse elettriche Class I 
Potenza in ingresso 75W 
Tempo di aumento della temperatura Protezione contro l'interruzione di corrente 10h 
Peso netto 26kg  

IT-17



SERVIZIO ASSISTENZA PER RIPARAZIONI E RICAMBI 

Non smontare o riparare l'elettrodomestico da soli. Altrimenti si rischiano scosse elettriche ed 

infortuni 

Per accedere a riparazioni professionali e ordinare pezzi di ricambio, richiedere supporto al servizio 
post-vendita FNAC DARTY.  

I ricambi per i vostri elettrodomestici vi saranno consegnati entro 15 giorni lavorativi dal ricevimento dell'ordine. 
Disponibilità delle parti di ricambio: un periodo minimo di 10 anni 

Da tener presente  

Tutti gli elettrodomestici hanno una garanzia di 2 anni. 
La garanzia non copre i danni causati da installazione non corretta, modifiche non autorizzate, riparazioni fai da 
te o riparazioni non professionali.  

Recapiti:  

Il numero di telefono per riparazioni in garanzia, fuori 
garanzia e l'acquisto di parti di ricambio: 

02-97078130

Orario del servizio: 

da lunedì a venerdì dalle 8.00 alle 20.00 

Riferimenti aziendali: 

Unieuro S.p.A. 
via Piero Maroncelli, 10, 47121 Forlì (FC), Italia 

www.unieuro.it  
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SMALTIMENTO 

Il costruttore di questo elettrodomestico pone la massima attenzione alla salvaguardia dell'ambiente. 
Si raccomanda di seguire le procedure corrette per smaltire l’apparecchio ed i materiali di imballaggio. In questo 
modo si contribuisce alla salvaguardia delle risorse naturali e ci si assicura che il riciclo avvenga in modo tale da 
proteggere la salute e l'ambiente. 

Smaltire l’apparecchio ed il relativo imballaggio nel rispetto di tutte le leggi e norme vigenti. 
Poiché il prodotto contiene componenti elettronici, l'apparecchio e i suoi accessori devono essere smaltiti 
separatamente dai rifiuti domestici quando l'apparecchio raggiunge la fine del suo ciclo di vita. 

Per maggiori informazioni sullo smaltimento e il riciclo, rivolgersi alle autorità locali competenti. 
Il prodotto deve essere portato presso un’isola ecologica o un centro per la raccolta differenziata e riciclo. Alcuni 
punti di raccolta accettano i prodotti gratuitamente. 

Il presente manuale potrebbe contenere alcune imprecisioni dovute alla nostra politica di miglioramento 
continuo dei prodotti. Ci scusiamo per eventuali disagi. 

Etablissements Darty & fils ©,  
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France    30/12/2025 
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LA PARTE PIÙ FREDDA DEL FRIGORIFERO 

 

Nei frigoriferi ad aria forzata (dotati di ventola o modelli No Frost), il simbolo della zona più fredda non viene 
indicato perché la temperatura è uniforme in tutto l'interno.  

INSTALLAZIONE DELL'INDICATORE DELLA TEMPERATURA  

Come aiuto per regolare correttamente il frigorifero, si può utilizzare l’indicatore della temperatura in dotazione 
che permette di controllare la temperatura media nella zona più fredda.  
AVVERTENZA Questo indicatore è destinato esclusivamente all'uso in questo frigorifero. Non utilizzarlo in un 
altro frigorifero (poiché la zona più fredda non sarà la stessa) o per altri scopi.  

INDICATORE DELLA TEMPERATURA: LA PARTE PIÙ FREDDA DEL FRIGORIFERO  

CONTROLLO DELLA TEMPERATURA NELLA ZONA PIÙ FREDDA 

L'indicatore della temperatura permette di controllare regolarmente che la temperatura nella parte più fredda 
del frigorifero sia corretta. La temperatura all'interno del frigorifero dipende da diversi fattori, come la 
temperatura ambiente esterna, il livello di riempimento del frigorifero e la frequenza con cui si apre lo sportello. 
Tenere in considerazione questi fattor quando si regola il proprio elettrodomestico.  

Quando l'indicatore mostra "OK", significa che il termostato è impostato correttamente e la temperatura 
all'interno del frigorifero è corretta.  
Se l'indicatore è bianco significa che la temperatura è troppo alta, quindi bisogna diminuire la temperatura del 
termostato e attendere 12 ore prima di controllare nuovamente l'indicatore.  
Dopo aver caricato il frigorifero o aperto lo sportello, l'indicatore potrebbe diventare bianco per alcuni secondi.  

Questo simbolo indica la posizione della parte più fredda del frigorifero. Questa 
zona si trova tra lo scomparto per le verdure in basso e il simbolo in alto, oppure 
il ripiano alla stessa altezza.  
Per mantenere costante la temperatura in questa zona, assicurarsi di non 
modificare la posizione di questo ripiano.  

Impostazione corretta  Temperatura troppo alta, 
regolare il termostato  
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offr

fisica 

ti i difetti di conformità dei prodotti, 

mesi dalla data di consegna del pro
dotto 

parti soggette ad usura o consumabili 

ritto alla riparazione o sostituzione del 
bene o, subordinatamente, ad un’ade
guata riduzione del prezzo o alla riso

ta la consegna dei Prodotti difettosi 

pendentemente dalla sottoscrizione 
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Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après vente ou des 
personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger. 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 
ans et par des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou 
de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s 
ou si des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en 
toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus 
ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants sans surveillance. 
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par un professionnel agréé

�
se retrouvent

�

� d'en être

�
�

� Utilisez un
grattoir en plastique.

�
� 1 �
�������+����������	���
����+��������
��
���������	��
�������
��
��	�
%�



�������



Si l'appareil est installé sur une surface irrégulière, il pourra être ajusté au moyen des pieds réglables.
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En position d'arrêt

du système de réfrigération de se stabiliser 

� D'autre part, enlevez toutes les pièces
amovibles (clayettes, accessoires etc.) ou immobilisez-les dans l'appareil afin d'éviter les chocs.
�



�
�

�

�

�

�

�



�

�

�

�

�

�

�



�

�
�

�

�

�

�

�
�
�

�



�
�
�

�

�





�

�

�



l'appareil
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DÉPANNAGE 
En cas de problème avec l'appareil, vérifiez les points suivants avant de faire appel au service clients. 

Problème Causes possibles Solution possible 
L'appareil ne 
marche pas. 

La prise n'est pas sous tension. Vérifiez que l'appareil est bien branché et 
que la prise est sous tension.  

Bruits L'appareil est instable ou n'est pas 
d'aplomb.  
Le congélateur est en train de 
dégivrer. 

Voir section Installation. 

L'appareil n'est 
pas froid. 

Le réglage de température est 
incorrect. 

La porte est ouverte trop souvent. 
Une grande quantité d'aliments 
vient d'être mise dans l'appareil. 

Voir section Réglage de température. 

Ouvrez la porte le moins souvent possible 
afin que la température puisse se stabiliser. 
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Fiche d’information sur le produit 
RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ (UE) 2019/2016 DE LA COMMISSION en ce qui concerne l’étiquetage 
énergétique des appareils de réfrigération 

Nom du fournisseur ou marque commerciale: Etablissements Darty & fils © |  

Adresse du fournisseur:  

Référence du modèle:    

Type d’appareil de réfrigération: 
Appareil à faible niveau de 
bruit: non Type de construction: à pose libre 

Appareil de stockage du vin: non Autre appareil de 
réfrigération: 

oui 

Paramètres généraux du produit: 

Paramètre Valeur Paramètre Valeur 

Dimensions 
hors tout 
(millimètres) 

Hauteur 850 

Volume total (dm3 ou l) 109 Largeur 550 

Profon-deur 580 

IEE 80 Classe d’efficacité énergétique D 

Émissions de bruit acoustique 
dans l’air  [dB(A) re 1 pW]  Classe d’émission de bruit 

acoustique dans l’air  C 

Consommation d’énergie 
annuelle (kWh/an) 111 Classe climatique: tempérée/ 

subtropicale 
Température ambiante 
minimale (°C) à laquelle 
l’appareil de réfrigération est 
adapté 

16 

Température ambiante 
maximale (°C) à laquelle 
l’appareil de réfrigération est 
adapté 

38 

Réglage hiver non 

Paramètres des compartiments: 

Type de compartiment 

Paramètres et valeurs de compartiment 

Volume de 
compartiment 

(dm3 ou l) 

Réglage de 
température 
recommandé 
pour un 
stockage 
optimisé des 
denrées 
alimentaires 
(°C) 

Pouvoir de 
congélation 
spécifique 
(kg/24 h) 

Mode de 
dégivrage 
(dégivrage 

automatique = A, 
dégivrage manuel 

= M) 

Garde-manger non — — — — 

Stockage du vin non — — — — 



–

–

Cave non — — — — 

Denrées 
alimentaires 
fraîches 

oui 95,0 4 — A 

Denrées 
hautement 
périssables 

non — — — — 

Sans étoile ou 
fabrication 
de glace 

non — — — — 

1 étoile non — — — — 

2 étoiles non — — — — 

3 étoiles non — — — — 

4 étoiles oui 14,0 -18 2,4 M 

Zone 2 étoiles non — — — — 

Compartiment 
à température 
variable 

non — — — — 

Compartiments “quatre étoiles” 

Dispositif de congélation rapide non 

Pour appareils de stockage du vin 

Nombre de bouteilles de vin standard — 

Paramètres de la source lumineuse (a) : 

Type de source lumineuse LED 

Classe d’efficacité énergétique — 

Durée minimale de la garantie offerte par le fabricant :  24 mois 

Informations complémentaires: 
Lien internet vers le site web du fournisseur où se trouvent les informations visées à l’annexe II,  
point 4, du règlement (UE) 2019/2019 de la Commission :  

(a) Tel que déterminé conformément au règlement délégué (UE) 2019/2015 de la Commission. 
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For disposal of the appliance: 
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For installation, servicing:  
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�For handling: 
Always handle the appliance to avoid any damage. 
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–

–

0-star or 
ice-making no — — — — 

1-star no — — — — 

2-star no — — — — 

3-star no — — — — 

4-star yes 14,0 -18 2,4 M 

2-star section no — — — — 

Variable 
temperature 
compartment 

no — — — — 

For 4-star compartments 

Fast freeze facility no 

For wine storage appliances 

Number of standard wine bottles — 

Light source parameters (a) : 

Type of light source LED 

Energy efficiency class — 

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer :  24 months 

Additional information: 
Weblink to the supplier’s website, where the information in point 4 of Annex II of Commission 
Regulation (EU)2019/2019 is found : www.darty.com  

(a) as determined in accordance with Commission Delegated Regulation (EU) 2019/2015. 
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THE COLDEST PART OF THE REFRIGERATOR
The symbol indicates the location of the coldest part of your 
refrigerator. This area is in between the vegetable compartment at 
the bottom and the symbol at the top, or the shelf at the same height.
In order to maintain the temperature in this area, make sure not to 
change the position of this shelf.

In pulsed air refrigerators (equipped with a fan) or No Frost models, the coldest area symbol is not shown 
because the temperature is uniform throughout the interior.

INSTALLING THE TEMPERATURE INDICATOR

WARNING: This indicator is only intended for use in your refrigerator. Do not use it in another refrigerator (as the coldest area 
will not be the same) or for any other purpose. 
TEMPERATURE INDICATOR: THE COLDEST PART OF YOUR REFRIGERATOR

CHECKING THE TEMPERATURE IN THE COLDEST AREA

OK
Correct setting Temperature too 

high – adjust the 
thermostat
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WAARSCHUWINGEN 

Een beschadigd netsnoer mag uitsluitend worden vervangen 
door de fabrikant, een erkende reparatieservice of vaklui met 
gelijkwaardige kwalificaties om gevaar te voorkomen. 

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar 
en personen met een beperkt lichamelijk, zintuiglijk of 
geestelijk vermogen of een gebrek aan ervaring of kennis, op 
voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies 
betreffende het veilige gebruik van dit apparaat hebben 
ontvangen en inzicht hebben in de gevaren die het gebruik 
ervan met zich kunnen meebrengen. Reinigen en onderhoud 
mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd. 
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Het apparaat weggooien:
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Installatie en onderhoud:
Plaats het apparaat op een horizontaal oppervlak en zorg 
voor voldoende ventilatie. Vervang of repareer de 
onderdelen niet zelf. Indien nodig, raadpleeg het 
servicecentrum.
Hantering:
Hanteer het apparaat altijd met de nodige voorzichtigheid 
om schade te voorkomen.



� Voordat u een oude diepvries of koelkast met slot/vergrendeling afdankt, dient u ervoor te zorgen
dat het slot/de vergrendeling wordt stukgemaakt om te voorkomen dat jonge kinderen tijdens het
spelen opgesloten kunnen raken

� Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact wanneer het niet in werking is en voordat u
het gaat schoonmaken. Verwijder alle voedsel voordat u het apparaat gaat schoonmaken

� Zet geen te grote stukken voedsel in het apparaat omdat dit de goede werking ervan kan verstoren
� Wees uiterst voorzichtig tijdens het verplaatsen van apparatuur
� Geef kinderen geen room- of waterijs meteen nadat deze uit de vriezer zijn gehaald, omdat de lage

temperatuur ervan “vriesbrand” op de lippen kan veroorzaken
�
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSVOORZORGEN 





VOORDAT U HET APPARAAT INSTALLEERT 

INSTALLATIE 



OMGEVINGSTEMPERATUUR 

VOORDAT U LEVENSMIDDELEN IN DE KOELKAST OF DIEPVRIES ZET 
�
�

�

TEMPERATUURREGELING 



UW APPARAAT VERPLAATSEN 

LEVENSMIDDELEN IN DE KOELKAST 
BEWAREN 

Verse levensmiddelen  



Zuivel en eieren 

Rood vlees

Gevogelte 



Vis en zeevruchten 

Kant-en-klaar voedingsmiddelen en restjes

Groentelade 



LEVENSMIDDELEN IN DE DIEPVRIEZER 
INVRIEZEN EN BEWAREN
De diepvriezer wordt gebruikt voor: 

Opmerking: c

Diepvriesproducten inkopen 

Diepvriesproducten bewaren 

Vers voedsel invriezen 

Opmerking: 



Diepvriesproducten verpakken 

Aanbevolen houdbaarheid van ingevroren 
voedingsmiddelen in deze diepvries 



Voedingsmiddel Bewaartijd

Vergeet nooit dat: 

IJSBLOKJES MAKEN 



ONTDOOIEN 
De koelkast ontdooit volledig automatisch 

Opmerking:

De diepvriezer ontdooien 



DE DEUROPENING OMKEREN 



TIPS OM ENERGIE TE BESPAREN 

GELUIDEN VAN UW APPARAAT 
Normale geluiden 

REINIGEN EN ONDERHOUD 



PROBLEMEN OPLOSSEN 

Probleem Mogelijke oorzaken Mogelijke oplossing 
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TECHNISCHE GEGEVENS



Productinformatieblad 
GEDELEGEERDE VERORDENING (EU) 2019/2016 VAN DE COMMISSIE met betrekking tot de 
energie-etikettering van koelapparaten 

Naam van de leverancier of het handelsmerk: Etablissements Darty & fils © |   

Adres van de leverancier:  

Typeaanduiding:     

Type koelapparaat: 

Geluidsarm apparaat: nee Ontwerptype: vrijstaand 

Wijnbewaarkast: nee Ander koelapparaat: ja 

Algemene productparameters: 

Parameter Waarde Parameter Waarde 

Totale 
afmetingen 
(millimeter) 

Hoogte 850 

Totaal volume (dm3 of l) 109 Breedte 550 

Diepte 580 

EEI 80 Energie-efficiëntieklasse D 

Emissie van akoestisch 
luchtgeluid  
(dB(A) re 1 pW) 

 Emissieklasse voor akoestisch 
luchtgeluid C 

Jaarlijks energieverbruik 
(kWh/jaar) 111 Klimaatklasse: gematigd/ 

subtropisch 
Laagste 
omgevingstemperatuur 
(°C) waarvoor het 
koelapparaat geschikt is 

16 

Hoogste 
omgevingstemperatuur (°C) 
waarvoor het koelapparaat 
geschikt is 

38 

Winterinstelling nee 

Compartimentparameters: 

Compartimenttype 

Compartimentparameters en -waarden 

Compartiment
-volume 
(dm3 of l) 

Aanbevolen 
temperatuurinst
elling voor 
optimale 
voedselopslag 
(°C) 

Vriesvermogen 
(kg/24 u) 

Ontdooitype 
(zelfontdooifunctie 

= Z, 
handmatige 

ontdooifunctie = 
H) 

Voorraad nee — — — — 

Wijnbewaring nee — — — — 

Kelder nee — — — — 

Vers voedsel ja 95,0 4 — Z 



Klimaatklasse: 

– Gematigd: “dit koelapparaat is bedoeld voor gebruik bij omgevingstemperaturen van 
16 °C tot 32 °C”. 

– Subtropisch: “dit koelapparaat is bedoeld voor gebruik bij omgevingstemperaturen van 
16 °C tot 38 °C”. 

Dit koelapparaat is niet bedoeld om te worden gebruikt als inbouwapparaat. 

Chill nee — — — — 

0 sterren of 
ijsmaker nee — — — — 

1 ster nee — — — — 

2 sterren nee — — — — 

3 sterren nee — — — — 

4 sterren ja 14,0 -18 2,4 H 

2-sterrengedeelt
e nee — — — — 

Compartiment 
met variabele 
temperatuur 

nee — — — — 

Voor 4-sterrencompartimenten 

Snelvriesfunctie nee 

Voor wijnbewaarkasten: 

Aantal standaardwijnflessen — 

Lichtbronparameters (a) : 

Type lichtbron LED 

Energie-efficiëntieklasse — 

Minimumduur van de door de fabrikant geboden garantie:  24 maanden 

Aanvullende informatie: 
Link naar de website van de leverancier met de informatie zoals bedoeld in punt 4 van bijlage II bij 
Verordening (EU) 2019/2019 van de Commissie : 

(a) zoals vastgesteld overeenkomstig Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/2015 van de Commissie. 
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KOUDSTE ZONE VAN DE KOELKAST
Het hiernaast vermelde symbool geeft de plaats van de koudste zone 
in uw koelkast aan. Deze zone is aan de onderkant afgebakend door 
het glas van de groentelade en aan de bovenkant door het symbool 
of het rek dat zich op dezelfde hoogte bevindt.
Om de temperatuur in deze zone te waarborgen, pas de positie van 
dit rek niet aan.

In koelkasten met luchtcirculatie (voorzien van een ventilator of No Frost modellen) is het symbool van de 
koudste zone niet aanwezig omdat de temperatuur in de volledige kast dezelfde is.
DE TEMPERATUURINDICATOR INSTALLEREN

OPGELET: Deze indicator is alleen geschikt voor gebruik met deze koelkast, gebruik het niet voor een andere koelkast (de 
koudste zone kan namelijk verschillend zijn) of voor een ander doeleinde. 
TEMPERATUURINDICATOR: KOUDSTE ZONE VAN UW KOELKAST.

VERIFICATIE VAN DE TEMPERATUUR IN DE KOUDSTE ZONE

OK
Juiste instelling Te hoge 

temperatuur, regel 
de thermostaat



Unieuro S.p.A.
Palazzo Hercolani - via Piero Maroncelli,
10 - 47121 Forlì (FC)

Déclaration UE de Conformité

N°86202 00

Dichiarazione di Conformità UE
EU Declaration of Conformity

Descrizione del prodotto – 

Product Description:
Description du produit  

Marca  – 
MarqueBrand /  

ELECTROLINE 

 –  ,  

Référence commerciale
Model number 

 

The

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de
l’Union applicable :

 object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union  

harmonisation legislation: 

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione 
dell’Unione: 

Numero del Modello:



        Reference number Title
2014/30/EU EMC Directive (EMC)
2014/35/EU Low Voltage Directive (LVD)
2009/125/EC Eco design requirements for energy-related products (ErP)
2011/65/EU & (EU) 2015/863 RoHS

EMC:

LVD :

ErP :

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. 

Le responsable de cette déclaration est : 
The person responsible for this declaration is:
La persona responsabile di questa dichiarazione è: 

Signé par et au nom de – Signed for and on behalf of - Firmato a nome e per conto di : Unieuro S.p.A.

Nom  – Name - Nom Massimo Visone
Funzione –  Function – Fonction Chief Commercial Officer

/ 
, 202




